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บทคัดย่อ 
 

บทความนี้ มี วั ตถุประสงค์ เพื่ อศึกษาการใช้ภาษาอั งกฤษเพื่ อการเผยแผ่
พระพุทธศาสนาและปัญหาในการใช้ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยและเพื่อเสนอแนวทางการ
พัฒนาภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา บทความนี้ได้ศึกษาเอกสาร
และการสัมภาษณ์เชิงลึกผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พระพุทธศาสนา พบว่า 
ปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทย การศึกษาภาษาอังกฤษของพระสงฆ์แม้จะมีการเรียน
การสอนภาษาอังกฤษมาเป็นเวลานานแต่ก็ยังไม่ประสบความส าเร็จในการใช้ภาษาอังกฤษ
เท่าที่ควร เพราะว่าขาดการส่งเสริมให้พระสงฆ์ได้ใช้ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษในการสื่อสาร
ตามสภาพจริง ซึ่งเป็นผลท าให้พระสงฆ์ขาดความมั่นใจในความรู้พื้นฐานของตนเอง  ส่วน
แนวทางการพัฒนาภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา จะต้องได้รับ
การส่งเสริมกระบวนการต่างๆ ทางด้านการศึกษาโดยการพัฒนาหลักสูตรส าหรับพระสงฆ์และ
พัฒนาการสอนภาษาให้เหมาะสม เน้นให้พระสงฆ์ท าความเข้าใจความหมายและวิธีใช้ภาษาที่
เหมาะสมกับสถานการณ์ โดยสร้างแรงจูงใจในการกระตุ้นการเรียนรู้  การฝึกฟังภาษาอังกฤษ
บ่อยๆ และสม่ าเสมอจะช่วยให้การพัฒนาทักษะทางภาษาด้านการอ่านการฟังการเขียนได้ดียิ่งขึ้น  
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Abstract 

 The objectives of this article was to study the usage of English for 
dissemination of Buddhism and the problems in using English of Thai 
Buddhist monks and to propose the way to develop English of Thai 
Buddhist monks for dissemination of Buddhism. This article was done by 
studying the documents and in-depth interviews with English language 
experts in dissemination of Buddhism and found the problem of using 
English of Thai Buddhist monks. Although English language teaching has 
been taught for long time to monks but it was not successful in using 
English as expected, because the lack of encouragement for monks to use 
English to communicate in real life. As a result, the monks lack confidence 
in their own knowledge. As for the way of developing English of Thai 
Buddhist monks for the dissemination of Buddhism, it must be promoted in 
different procedures. Curriculum development for Buddhist monks and 
teaching development in appropriate way on the side of education by 
focusing on Buddhist monks to understand the definitions and using 
language appropriately to the situation, by motivating to learn, practice 
listening regularly will help them develop language skills in reading, listening 
and writing even better.  
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๑. บทน า  

ปัจจุบันสังคมโลกก าลังอยู่ในยุค
ของการเปลี่ยนแปลงสังคมแห่งความรู้เป็น
ยุคแห่งข่าวสาร ข้อมูลและเทคโนโลยี การ
สื่อสารต่างๆ ได้พัฒนาก้าวรุดหน้าไม่หยุดยั้ง
เครื่องมือในการสื่อสารและการประกอบ
อาชีพที่ทันสมัยและมีประสิทธิภาพ ล้วน
พัฒนาโดยใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลาง
ทั้งสิ้น ภาษาอังกฤษเป็นภาษาส าคัญที่สุดใน
โลกภาษาหนึ่งที่ใช้สื่อสารกันเสมือนเป็น
ภาษากลางโดยเฉพาะเมื่อโลกปัจจุบันมี
สภาพเป็นสังคมแห่งข่าวสารข้อมูลซึ่งไร้
พรมแดน ด้วยอิทธิผลของความเจริญทาง
เทคโนโลยีการสื่อสารและทางเศรษฐกิจ 
สังคมวัฒนธรรม ซึ่งประเทศไทยที่อยู่ภายใต้
กระแสแห่งความเจริญทางเทคโนโลยีการ
สื่อสารและทางเศรษฐกิจ จึงมุ่งเน้นการ
พัฒนาทรัพยากรมนุษย์ให้มีคุณภาพโดยการ
เพิ่มศักยภาพด้านภาษาอังกฤษให้แก่ผู้เรียน
ในกระบวนการจัดการเรียนการสอนภายใต้
แนวโน้มนี้ประเทศไทยจึงจ าเป็นจะต้องมี
การติดต่อสัมพันธ์กับนานาประเทศซึ่งต้อง
ใช้ความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับนานาชาติ 
มหาวิทยาลัยจึงเป็นสถาบันการศึกษาหนึ่งที่
มีบทบาทส าคัญและพัฒนาผู้เรียนในด้าน
ต่างๆ เพื่อให้มีความพร้อมที่จะออกไปอยู่ใน
สังคมได้เป็นอย่างดี๒ 

                                                      
๒ พระสมชัย  อภิปุณฺโณ, การ

บริหารงานวิชาการหลักสูตรภาษาอังกฤษของ
โรงเรี ยนโยธินบูรณะเขตพื้นที่ การศึกษา
กรุงเทพมหานคร เขต ๑,วิทยานิพนธ์พุทธ
ศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : 

 การเผยแผ่พระพุทธศาสนามี
รูปแบบที่ทันสมัย มีแผนการและกลยุทธ์
ต่างๆ ตามแต่สาวกของศาสนานั้นๆ จะ
ก าหนดกันขึ้น รวมทั้งความทันสมัยในการ
ใช้ช่องทางสื่อต่างๆ เพื่อเผยแพร่ให้เข้าถึง
กลุ่มเปูาหมายมากยิ่งขึ้น หากศาสนาใดไม่
ค านึงถึงแนวทางพัฒนาหรือปรับตัวให้เข้า
กับสถานการณ์ ก็จะถูกกลืนโดยศาสนาอื่นๆ 
หรือเสื่อมสูญไปตามกาลเวลา โดยเฉพาะ
แนวโน้มที่ประชากรโลกมีผู้ที่ ไม่นับถือ
ศาสนาใดๆ เพิ่มมากขึ้นเร่ือยๆ ทั่วโลก พุทธ
ศาสนาดูจะเป็นศาสนาที่มีข้อเสียเปรียบใน
เรื่องนี้ ส าหรับนิกายมหายานแบบจีนและ
วัชรยานที่ เปิดกว้างและเป็นแนวปรับ
ประยุกต์ดูจะมีความเข้มแข็งด้านศาสนิก
และมีแนวปฏิบัติที่ยืดหยุ่นเข้าถึงศาสนิกทั้ง
ชาวตะวันออกและตะวันตกได้ดี แต่พุทธ
ศาสนาแบบเถรวาทที่ยึดแนวทางดั้งเดิมที่มี
ฐานอยู่ในประเทศกลุ่มอาเซียนและศรีลังกา 
ที่แกนหลักในการด าเนินกิจการเผยแพร่
ธรรมค าสอนที่ต้องอาศัยพระสงฆ์หรือ
นักบวช ซึ่งมีข้อจ ากัดในเรื่องวัตรปฏิบัติ
หลายประการ โดยเฉพาะด้านการสื่อสาร
เป็นภาษาอังกฤษและความเข้มแข็งใน
หลักธรรมค าสอนตามคัมภีร์และเทคนิควิธี
ในการน า เสนอ พระสงฆ์ที่สามารถใช้
ภาษาอังกฤษได้ดีและสามารถน าเสนอ
หลักธรรมค าสอนหรือข้อมูลพื้นฐานเก่ียวกับ
พุทธศาสนาแก่ชาวต่างชาติหรือต่างภาษาที่
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สนใจได้นั้นยังถือว่าไม่เพียงพอกับความ
ต้องการ๓  

ดั ง นั้ น ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ ป็ น
ภาษาสากลที่มีความส าคัญอย่างยิ่งในการ
สื่อสารในโลกยุคโลกาภิวัฒน์ซึ่งเป็นยุคแห่ง
ความเจริญของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
ทั้งข่าวสารและวิทยาการก็แพร่ขยายจาก
ต้นแหล่งไปอย่างกว้างขวางและรวดเร็ว
เสมือนโลกไร้พรหมแดน เพื่อรับรู้ข้อมูล
ข่าวสารและได้รับประโยชน์จากเทคโนโลยี
นั้น จึงต้องมีภาษาสากลที่สื่อสารกันได้
ทั่วถึงและทั่วโลก ภาษาอังกฤษจึงมี
ค ว า ม ส า คั ญ ใ น ยุ ค ปั จ จุ บั น 
กระทรวงศึกษาธิการในฐานะผู้รับผิดชอบ
โดยตรงในด้านการจัดการศึกษา จึงได้บรรจุ
นโยบายการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ของ
ประเทศทางความเป็นเลิศด้านภาษาอังกฤษ
ไว้ในแผนแม่บทของกระทรวง เพื่อส่งเสริม
ให้ประชาชนไทยสามารถใช้ภาษาอังกฤษ
สื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเริ่มให้มี
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตั้งแต่ระดับ
ประถมศึกษาไปจนถึงระดับสูง ซึ่งเป็นการ
เตรียมความพร้อม เน้นทักษะการฟัง-พูด 
โดยให้พระสงฆ์ฝึกการใช้ภาษาสื่อสารง่าย ๆ  
แ ล ะ พั ฒ น า เ จ ต ค ติ ที่ ดี ต่ อ ก า ร เ รี ย น

                                                      
๓ พระกฤษประสงค์ ปาสาทิโก, การ

เผยแผ่พระพุทธศาสนาของพระธรรมทูตใน
อ าเภอบางบาล จังหวัดพระนครศรีอยุธยา,สาร
นิพนธ์หลักสูตรปริญญาพุทธศาสตรมหาบัณฑิต 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัย),๒๕๖๐, (บทคัดย่อ). 

ภาษาอั ง กฤษ ๔และ เพื่ อป ระ โยชน์ ทั้ ง
ทางด้านสังคม เศรษฐกิจ การศึกษา ศาสนา 
ศิลปะและวัฒนธรรม และความเป็นเลิศ
ด้านภาษาอังกฤษไว้ ในแผนแม่บทของ
กระทรวง เพื่อส่งเสริมให้พระสงฆ์ไทย
สามารถใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ การจัดกิจกรรมการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษโดยเฉพาะทักษะการ
เขียนเป็นทักษะที่มีความซับซ้อน ซึ่งยาก
กว่ าทั กษะการฟั งกา รพู ด กา รพัฒนา
หลักสูตรและการเรียนการสอนให้มีความ
เหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
เทคโนโลยีและวัฒนธรรมถือเป็นประเด็น
ส าคัญของการพัฒนาการศึกษาให้กับ
เยาวชนในสังคมไทย เนื่องจากรูปแบบของ
การสร้างการเรียนรู้ รวมทั้งนวัตกรรมทาง
การศึกษามีการพัฒนาอยู่อย่างต่อเนื่อง  

การพัฒนาองค์ความรู้ ฐานคิด
และกระบวนการบูรณาการองค์ความรู้ที่
เหมาะสมกับกลุ่มผู้เรียนจึงเป็นประเด็นที่ไม่
ส า ม า รถละ เ ลย ไ ด้  ดั ง นั้ น ใ นมิ ติ ข อ ง
พัฒนาการในการพัฒนาหลักสูตรและการ
เรียนการสอนส าหรับพระสงฆ์สามเณรนั้น 
คณะสงฆ์จึงมุ่งเน้นให้ความส าคัญเสมอมา
ดั งจะเห็นได้จากการพยายามผลักดัน
การศึกษาให้มีความก้าวหน้าและการเพิ่ม
สาระการเรียนรู้ที่เหมาะสมกับช่วงวัยของ
เสมอมาอย่างต่อเนื่องดังที่มหาเถรสมาคม

                                                      
๔ กรมวิชาการ, หลักสูตรภาษาอังกฤษ 

พุทธศักราช ๒๕๓๙ ในหลักสูตรประถมศึกษา
พุทธศักราช ๒๕๒๑(ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 
๒๕๓๓), (กรุงเทพฯ: คุรุสภาลาดพร้าว, 
๒๕๓๙), หน้า ๑๑. 
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ได้ก าหนดให้ โรงเรียนพระปริยัติธรรม 
แผนกสามัญศึกษา จึงเป็นสถานศึกษาแห่ง
สถาบันพระพุทธศาสนาภายใต้การก ากับ
ดูแลของคณะสงฆ์โดยมหาเถรสมาคม ใน
การสนับสนุนส่ ง เ สริ มของส านั กงาน
พร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า แห่ ง ช า ติ  โ ด ย เ ป็ น
สถานศึกษาที่มีบทบาทส าคัญในการสร้าง
โอกาสทางการศึกษาแก่เด็กและเยาวชนที่
ด้อยโอกาสและยากจนจ านวนมากในพื้นที่
ต่างๆ โดยมุ่งพัฒนาผู้ เรียนให้พร้อมเป็น
พุทธศาสนทายาทที่เปี่ยมปัญญาพุทธธรรม
ประพฤติปฏิบัติตนได้ถูกต้องตามหลักพระ
ธรรมวินัยอันเป็นพุทธบัญญัติ มีหลักพุทธ
ธรรมมาชีวิตอันเป็นคุณลักษณะปริยัติ
สามัญที่พึงประสงค์ และสามารถท าหน้าที่
เผยแผ่พุทธธรรมเพื่ อพัฒนาคุณธรรม
จริยธรรม และคุณภาพชีวิตของประชาชน
ในเชิงบูรณาการวิชาการทั้งทางธรรมและ
ทางโลกได้อย่างดีมีวิธีการที่เหมาะสมกับ
สภาพสังคมปัจจุบัน 
 บทความนี้มุ่ งที่จะศึกษาถึง
แนวทางการพัฒนาภาษาอั งกฤษของ
พระสงฆ์ไทย ดังที่ได้น าเสนอข้อมูลข้างต้นที่
สะท้อนให้เห็นว่า พระสงฆ์หรือบุคลากรทาง
พระพุทธศาสนาของไทยจ าเป็นอย่างยิ่งที่
จะต้องปรับตัวให้ทันกับสถานการณ์ในโลก
ยุคข้อมูลข่าวสาร และการเข้าสู่ประชาคม
อาเซียน และมีความพร้อมส าหรับการ
แข่งขันด้านการเผยแผ่ศาสนา เพิ่มพูน
ศักยภาพในการขับเคลื่อนงานเผยแผ่พุทธ
ศาสนาให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นกว่าที่ผ่านมา 
ซึ่งตัวแปรที่ส าคัญยิ่งก็คือความรู้และทักษะ
ด้านภาษาอังกฤษ ดังนั้น ผู้เขียนจึงต้องการ
ศึกษาแนวทางการพัฒนาภาษาอังกฤษของ

พระสงฆ์ไทย ทั้งในระบบและนอกระบบ 
เพื่อให้สามารถเผยแผ่พุทธธรรมไปสู่ระดับ
นานาชาติให้ประสบผลส าเร็จและเป็นที่
ยอมรับของในสังคมไทยปัจจุบัน 
 
๒. วัตถุประสงค์ของการวิจัย  
 ๒ .๑  เ พื่ อ ศึ ก ษ า ก า ร ใ ช้
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ พื่ อ ก า ร เ ผ ย แ ผ่
พระพุทธศาสนา 
 ๒.๒ เพื่อศึกษาสภาพปัญหา
การใช้ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทย 
 ๒.๓ เพื่อเสนอแนวทางการ
พัฒนาภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อ
การเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

 
๓.วิธีการด าเนินการวิจัย/รูปแบบการวิจัย 

บทความเรื่อง “แนวทางการ
พัฒนาภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อ
กา ร เผยแผ่พ ระพุ ทธศาสนา ” นี้ เ ป็ น
บทความที่ ได้ ศึ กษาค้นคว้ าข้อมูล เชิ ง
คุณภาพ โดยมีขั้นตอนดังต่อไปนี้ การศึกษา
คร้ังนี้เป็นการใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ 
(Qualitative Research) ใช้รูปแบบวิธีวิจัย
โดยการส ารวจเอกสาร (Documentary 
Research) โดยจะท าการศึกษาค้นคว้าจาก
เอกสารปฐมภูมิ (Primary Sources) คือ 
ต าราวิชาการ หนังสือ งานวิจัย และเอกสาร
ที่เกี่ยวข้องกับงานการวิจัย (Secondary 
Sources) คือ บทความ วารสาร นิตยสาร
ต่างๆ เว็บไซต์ สื่อออนไลน์ ประเภทต่างๆ 
รวมทั้งมีการสัมภาษณ์เชิงลึก (In - depth 
Interview) ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน ๑๑ รูป/
คน แล้วน าเสนอเป็นแบบพรรณา ซึ่งมี
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ขั้นตอนด าเนินการตามล าดับหัวข้อประเด็น
ที่ท าการเขียนบทความ ดังนี้ 

๑.ศึกษาเอกสารจากคัมภีร์
พระไตรปิฎก อรรถกถา และจากคัมภีร์อื่นๆ 
ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง กั บ แ น ว ท า ง ก า ร พั ฒ น า
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผย
แผ่พระพุทธศาสนา 

๒.ศึกษาข้อมูลที่เกี่ยวข้องแนว
ทา งกา รพัฒนา  จาก เอกสารต่ า งๆที่
เ กี่ ย ว ข้ อ ง กั บ แ น ว ท า ง ก า ร พั ฒ น า
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผย
แ ผ่ พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า แ ล ะ ศึ ก ษ า
กระบวนการพัฒนาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา
ผู้เรียนให้สามารถสื่อสารและเผยแพร่ค า
สอนทางพระพุทธศาสนาแก่ชาวต่างชาติ
ของสถาบันการศึกษาที่จัดการเรียนการ
สอนแก่พระสงฆ์เป็นเป็นหลัก  

๓. สัมภาษณ์เชิงลึก (In – 
depth Interview)  ผู้ ท ร ง คุ ณ วุ ฒิ แ ล ะ
ผู้เชี่ยวชาญ ข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์เชิง
ลึก (In - depth Interview) ผู้เขียนจะ
ด าเนินการสัมภาษณ์ผู้ซึ่งมีความรู้ความ
เชี่ยวชาญในประเด็นที่จะท าการบทความ 
โดยผู้ เ ขี ยนบทความ ได้ คั ด เลื อกผู้ ใ ห้
สัมภาษณ์ผู้มีคุณสมบัติที่ เหมาะสม ซึ่ ง
              ๒      ใหญ่ๆ     ก่  

๑) กลุ่มนักวิชาการทั้งที่
เ ป็ น พ ระ ส งฆ์ แ ล ะ ฆร า ว า ส ที่ มี ค ว า ม
เชี่ยวชาญด้านการบริหารสถาบันสอนภาษา 
หรือมีประสบการณ์ด้านการเผยแผ่ธรรม
เป็นภาษาอังกฤษแก่ชาวต่างชาติ จ านวน ๕  
รูป/คน   

๒) กลุ่มพระสงฆ์ที่มีความรู้ 
ความเชี่ยวชาญ เก่ียวกับเร่ืองภาษาและการ

เผยแผ่ธรรม มีผลงานทางวิชาการเป็นที่
ประจักษ์ สามารถให้ข้อมูลเกี่ยวกับเรื่อง
ภาษาและการเผยแผ่ธรรมได้เป็นอย่างดี 
จ านวน ๖ รูป/คน 

๔. วิเคราะห์ สังเคราะห์ข้อมูล 
หนังสือ เอกสาร บทความ งานวิจัยและ
ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ พร้อมสรุปประเด็น
ปัญหาในการใช้ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ 

๖.วิเคราะห์ สังเคราะห์ข้อมูล
มาศึกษาแนวทางการแก้ไขปัญหาในการ
พัฒนาภาษาอังกฤษส าหรับพระสงฆ์ไทย 

๗. สรุปแนวทางการพัฒนา
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผย
แผ่พระพุทธศาสนาและน าข้อมูลทั้งหมด มา
สรุป เสนอแนะ และน า เสนอเพื่อ เป็น
ประโยชน์ต่อไป 

สรุปรูปแบบบทความวิจัยครั้ง
นี้เป็นการศึกษาข้อมูลเชิงคุณภาพ ในการ
วิเคราะห์ข้อมูลจึงต้องใช้ เทคนิคในการ
ตรวจสอบด้ านวิ ธี การรวบรวมข้อมู ล 
( Methodological Triangulation)  จ า ก
ต่างแหล่งที่มาของข้อมูล เพื่อรวบรวมข้อมูล
เรื่องเดียวกัน โดยใช้วิธีค้นคว้าแบบวิจัยเชิง
เ อ ก ส า ร  ( Documentary Research) 
ประกอบกับท าการสัมภาษณ์เชิงลึก (In - 
depth Interview)  โ ด ย มี ขั้ น ต อน ก า ร
วิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้ 

๑. การเก็บข้อมูลเชิงเอกสาร 
ทั้งข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Sources) และ
ข้ อ มู ล ทุ ติ ย ภู มิ  ( Secondary Sources) 
ผู้เขียนจะใช้วิธีสืบค้น รวบรวมข้อมูลจาก 
เอกสารงานวิจัย ต าราวิชาการ หลักสูตร
การเรียนการสอนด้านภาษา และบทความ
วิชาการที่ เกี่ยวข้องกับงานวิจัย รวมทั้ ง
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อินเตอร์เน็ต ซึ่งเขียนจะสืบค้นเอกสารจาก
แหล่งที่มาที่แตกต่างกัน เพื่อให้ได้รับข้อมูล
ที่เกี่ยวข้องกับบทความได้อย่างรอบด้าน 
จากนั้นจะตรวจสอบเนื้อหาของเอกสาร 
จ าแนกประเภทข้อมูลตามประเด็นต่างๆ ที่
จะด า เนินการวิจัย  และคัดลอกเอาแต่
เฉพาะเอกสารซึ่งมีข้อมูลและเนื้อหาที่
ถูกต้องชัดเจน เป็นที่เชื่อถือได้ และเอกสาร
ซึ่งมีเนื้อหาที่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของ
การเขียนบทความ  

๒. การเก็บรวมรวมข้อมูลจาก
การสัมภาษณ์เชิงลึก (In - depth 
Interview)  ผู้วิจัยจะจ าแนกผู้ให้สัมภาษณ์
ตามความรู้ความเชี่ยวชาญเฉพาะด้าน ๒ 
ลักษณะ ทั้งนี้ ในการให้สัมภาษณ์ ผู้เขียน
จะ ได้ จั ด เต รี ยมป ระ เด็ นที่ จ ะท า กา ร
สัมภาษณ์ไว้ล่วงหน้า โดยระบุประเด็นลงใน
แบบสัมภาษณ์ โดยในการสัมภาษณ์ และน า
ประเด็นที่จะสัมภาษณ์ให้ผู้ให้สัมภาษณ์อ่าน 
จากนั้ นผู้ เขี ยนจะ เป็นผู้ สอบถามผู้ ให้
สัมภาษณ์ทีละประเด็นด้วยตนเอง ใน
ลักษณะการสนทนาโต้ตอบ โดยใช้อุปกรณ์
บันทึ ก เสี ย ง เพื่ อจั ด เก็ บข้ อมู ลกา ร ให้
สัมภาษณ์ของผู้ให้สัมภาษณ์แต่ละท่าน เมื่อ
เสร็จสิ้นการให้สัมภาษณ์แต่ละครั้งจะน า
ข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ไปสรุปเรียบ
เรียงลงในแบบสัมภาษณ์ต่อไป 

 
๔. ผลการวิจัย 
  ในการพัฒนาภาษาอังกฤษ
เพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนาผู้เขียนได้
ศึกษาแนวทางในการใช้ภาษาอังกฤษ
ส าหรับพระสงฆ์ดังนี้ 

๔.๑ แนวทางการพัฒนา
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ พื่ อ ก า ร เ ผ ย แ ผ่
พระพุทธศาสนาด้วยหลักอิทธิบาท ๔  

แ น ว ท า ง ก า ร พั ฒ น า
ภาษาอังกฤษโดยการน าหลักธรรมทาง
พระพุทธศาสนามาเป็นการประยุกต์ใช้กับ
เหตุการณ์ปัจจุบันซึ่งจะเป็นการส่งเสริมการ
พั ฒ น า ค ว า ม รู้ ด้ ว ย ห ลั ก ธ ร ร ม ท า ง
พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า ห รื อ ห ลั ก ก า ร ข อ ง
พระพุทธเจ้ามาประยุกต์ใช้เพื่อให้พัฒนา
ภาษาอังกฤษได้ดังนี้ หลักอิทธิบาท ๔ ใน
การส่งเสริมภาษาอังกฤษส าหรับพระสงฆ์ที่
จะเรียนภาษาให้บรรจุเปูาหมายที่ก าหนดไว้
คือ๕  

๑. ฉันทะ มีฉันทะหรือชอบใจ 
พอใจกับสิ่งที่เรียน เรียกว่าชอบในสิ่งที่ท า 
และท าในสิ่งที่ชอบหากเราไม่มีธรรมะข้อนี้
เสียแล้วเป็นการยากที่จะท าอะไรให้ประสบ
คว ามส า เ ร็ จ ไ ด้  จ ง เ ริ่ ม ต้ น ก า ร เ รี ย น
ภาษาอังกฤษ ด้วยความชอบ ด้วยความ
พอใจ มองเห็นประโยชน์และคุณค่าเรียน
ด้วยความรัก ด้วยความชอบ และอย่างมี
เปูาหมาย อย่าเรียนแบบฝืนอกฝืนใจ อย่าง
ไร้เปูาหมายหรือขาดวัตถุประสงค์ที่แน่ชัด  

๒. วิริยะ มีความเพียรพยายาม
ในสิ่งที่ท า รู้จักวางแผน ปฏิบัติตามแผน ไม่
ย่อท้อหรือหมดก าลังใจ เติมไฟแห่งความ
พยายามให้ตัวเองตลอดเวลา รู้จักค้นคว้า 
แสวงหาความรู้ด้วยตนเองในการเรียน
ภาษาอั งกฤษ ต้องพยายามเรียนรู้ ให้
ครอบคลุมครบทุกด้านไม่ว่าจะเป็น การฟัง 

                                                      
๕ องฺ.เอกก.(ไทย) ๒๐/๓๙๘/๔๔๕. 
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การพูด การอ่าน การเขียน และต้องหมั่น
ฝึกฝนตนเองอย่างต่อเนื่องตลอดเวลาอย่าง
เหมาะสม  

๓. จิตตะ มีความสนใจและ
รู้จักเอาใจใส่ในสิ่งที่เรียนไม่เรียนแบบครึ่งๆ
กลางๆ หรือเรียนอย่างเดียวมิได้ รู้จักใช้
สมองอย่างสมดุลและมีคุณภาพ ไม่เรียน
แบบเคร่ ง เครี ยดจน เกิ น ไป  มอง เห็ น
ความสัมพันธ์เชื่อมโยงระหว่างสิ่งที่ท ากับ
เปูาหมาย ระหว่างเหตุกับผล รู้จักสร้าง
ก าลังใจให้ตนเอง และมองจิตใจเป็นเป็น
พลังขับเคลื่อนที่ยิ่งใหญ่ ความส าเร็จหรือ
ความล้มเหลวทั้งหมดขึ้นอยู่กับจิตใจของเรา
ทั้งสิ้น  

๔. วิมังสา รู้จักทบทวน 
ใคร่ครวญ เพ่งพินิจ ในสิ่งที่ท าว่าดีพอหรือ
ยัง มีจุดด้อยตรงไหนที่ต้องแก้ไขปรับปรุง
บ้าง และจะปรับปรุงพัฒนาตนเองอย่างไร
ให้ดีขึ้นเรื่อยๆ แบบต่อเนื่อง รู้จักเปิดโลก
ทัศน์เปิดหูเปิดตาตัวเอง ไม่มองอะไรในมิติ
เดียว แบบแคบๆ รู้จักมองให้ลึก นึกให้ไกล 
สนใจให้กว้าง ในการศึกษาภาษาอังกฤษ  

๔ . ๒  แ น ว ท า ง ก า ร ใ ช้
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ พื่ อ ก า ร เ ผ ย แ ผ่
พระพุทธศาสนาด้านสื่อสิ่งพิมพ์ 

ในการเผยแผ่ศาสนาเองจะนั่ง
เทศน์คัมภีร์บนธรรมาสน์เช่นเดิมคงเป็นไป
ไม่ได้แล้ว ควรมีการเผยแพร่ในรูปแบบออก
รายการธรรมสด รายการธรรมวาไรตี้ ผ่าน
วิทยุ  ทีวี  ยิ่ งการใช้ภาษาสื่อสารกับคน
ต่างประเทศก็จะต้องมี ในเรื่องของการท า
หนังสือ หรือ pocketbook ก็ต้องใช้
ภาษาอังกฤษที่ เป็นมาตรฐาน จะมีการ
พัฒนา ถ้าพัฒนาในส่วนนั้นได้ ก็จะมองเห็น

ว่าการเผยแพร่พระพุทธศาสนา เปลี่ยน
รูปแบบใหม่ โดยมีการส่งพระธรรมทูตไปใน
สถานที่ต่างๆ ในต่างประเทศ ต้องเสริม
ทักษะด้านภาษา จัดคอร์สพิเศษ คอร์สระ
ยะสั้น ระยะกลาง ระยะยาว เพื่อเป็น
แนวทางในการแก้ปัญหาในระดับหนึ่ง แต่ก็
ไม่อาจแก้ได้ทั้งหมด เรามีเวลาในการอบรม
จ ากัด พระธรรมทูตจะต้องศึกษาภาษาที่
หล ากหลาย  ที่ เ ป็ นภาษาสากล  เช่ น 
ภาษาจีน ภาษารัสเซีย ภาษาสเปน ทั้ง
ภาษาอเมริกาใต้  เพื่อเป็นการหยิบยื่น
หลักธรรมค าสอนของพระพุทธเจ้าออกไป
เผยแพร่ สถาบันการศึกษาหรือส านักเรียน
ปริยัติธรรม มหาวิทยาลัย สถาบันสงฆ์ ต้อง
ให้ความส าคัญเก่ียวกับภาษาบาลี พร้อมกับ
ภาษาอื่นๆ ในการเผยแผ่พระพุทธศาสนา๖ 

๔ . ๓  แ น ว ท า ง ก า ร ใ ช้
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ พื่ อ ก า ร เ ผ ย แ ผ่
พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า ส า ห รั บ นิ สิ ต 
มหา วิทยาลั ยมหาจุฬ าล งกรณราช
วิทยาลัย 

แนวทางการใช้ภาษาอังกฤษ
ส าหรับนิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัยที่จ าเป็นอย่างยิ่งที่จะ
ได้รับการพัฒนาระบบการศึกษาของนิสิตซึ่ง
แนวทางนี้จะช่วยแก้ไขปัญหาได้เป็นอย่างดี
ในการศึกษาของพระสงฆ์ไทยในปัจจุบัน๗ 

๑. การฝึกภาษาอังกฤษควรที่
จะส่งเสริม การรวมกลุ่ม หรือติดตั้งเป็น

                                                      
๖ สัมภาษณ์ พระครูสุนทรสังฆกิจ ๒๑ 

มิถุนายน ๒๕๖๑. 
๗ สัมภาษณ์ พระมหาหรรษา  ธมฺมหา

โส,รศ.ดร. ๒๒ มิถุนายน ๒๕๖๑. 
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คลับ English club เพื่อเสริมทักษะการพูด
และการฟังมากยิ่งขึ้น  

๒. จะต้องส่งเสริมและฝึกอ่าน 
อ่ า นหนั ง สื อ เ ป็ น ภ า ษ าอั ง กฤ ษ  เ ช่ น 
หนังสือพิมพ์รายวัน เช่น Bangkok Post 
หรือ Student Weekly จะท าให้เราเข้าใจ
ภาษาได้เร็วยิ่งขึ้น  

๓. การฝึกพูดในชีวิตประจ าวัน 
ก็จะท าให้มีพัฒนาการในการพัฒนาตนเอง
มากยิ่งขึ้น  และการเข้าร่วมกิจกรรมกลุ่ม
นานาชาติ ร่วมกับมหาวิทยาลัย เพื่อเรียนรู้
กิจกรรมและภาษาอังกฤษ๘  

ส าหรับการเรียนควรเปิดใจ
เรียน ควรตั้งใจเรียนให้เต็มร้อยตั้งแต่แรก
และทุกครั้งที่เรียนก็เพื่อให้เกิดความเข้าใจ
ในภาษา เทคนิคในการเรียนภาษาคือการใช้
ภาษาผ่านประสบการณ์ตรง หากไม่ได้ผ่าน
ประสบการณ์ตรงจะท าให้ล าบากมากใน
การสื่อสาร ทักษะ ๔ ทักษะ การฟัง การพูด 
การอ่าน การเขียน ต้องเรียนรู้ด้วยตนเอง
เท่านั้น ต้องมีการสังเกต ฝึกอ่าน ฝึกพูด ฝึก
เขียน ถ้าไม่เข้าใจต้องถามผู้รู้ หาสื่อใหม่ๆ 
ในการเรียนรู้ เปิดรับสิ่งใหม่ๆ อาศัยการ
เรียนรู้รอบตัว จากการอ่านหนังสือ คือ
การศึกษาจากหนังสือต่างๆ พร้อมกับการ
ฟังจากผู้รู้ไปด้วยจึงจะประสบผล๙  
 ๔ .๔  แนวทางการพัฒนา
ภาษาอังกฤษและกระบวนการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษส าหรับพระสงฆ์  

                                                      
๘ สัมภาษณ์  พระศรีธวัชเมธี,   ๒๑ 

มิถุนายน  ๒๕๖๑. 
๙ สัมภาษณ์ พระครูสุนทรสังฆกิจ ๒๔ 

มิถุนายน ๒๕๖๑. 

 ก า ร พั ฒ น า ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ
ส าหรับพระสงฆ์ถือว่า เป็นการส่งเสริม
พระสงฆ์ได้มีทักษะทั้งด้าน ฟัง พูด อ่านและ
เขี ยน เพื่ อ เป็ นการ เผยแผ่ ธ รรมะทา ง
พระพุทธศาสนาให้นานาชาติได้รู้ซึ่งเป็นแรง
ที่กระตุ้นให้บุคคลแสดงพฤติกรรมไปสู่
เปูาหมาย ในทางจิตวิทยาถือว่า แรงจูงใจ
เป็นกุญแจส าคัญของความส าเร็จในการ
เรียนรู้ ดังนั้นผู้สอนที่สามารถกระตุ้นให้
ผู้ เรียนมีแรงจูงใจในการเรียนรู้ก็เท่ากับ
ประสบความส าเร็จในการจัดการเรียนรู้ไป
แ ล้ ว ค รึ่ ง ห นึ่ ง  ก า ร จั ด ก า ร เ รี ย น รู้
ภาษาอังกฤษจึงควรเริ่มด้วยการสร้าง
แรงจูงใจในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษให้กับ
ผู้เรียน ซึ่งท าได้โดยการแสดงให้ผู้เรียนเห็น
ประโยชน์ที่จะได้รับจากการเป็นผู้มีทักษะ
ภาษาอังกฤษ และการช่วยให้ผู้เรียนแต่ละ
คนสามารถตั้ ง เปูาหมายในการเรียนที่
เหมาะสมกับตนเอง ซึ่งผู้เรียนจ าเป็นต้องรู้
ระดับพื้นฐานของตนก่อน ซึ่งสมรรถภาพ
ด้านการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารเป็น
หนึ่งในสมรรถภาพที่พัฒนานั้น การส่งแรง
บันดาลใจในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ
ผู้ เ รี ยนให้ประสบความส า เร็ จนั้ นต้อง
ประกอบไปด้วย (๑) การเห็นคุณค่าเห็น
ประโยชน์ของภาษาอังกฤษ (๒) ความสนุก
และน่าสนใจในการเรียนภาษาอังกฤษ และ 
(๓) ความเชื่อว่าตนจะสามารถพัฒนาทักษะ
ภาษาอังกฤษได้เป็นผลส าเร็จ จะสามารถ
พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษได้ส าเร็จ ดังนั้น
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แนวทางการพัฒนาภาษาอังกฤษส าหรับ
พระสงฆ์ต้องอาศัยหลักการเหล่านี้คือ๑๐ 
 ๔.๕ การพัฒนาภาษาอังกฤษ
ส าหรับพระสงฆ์จากการสัมภาษณ์เชิงลึก 

พระราชปริยัติมุนี  กล่าวว่า 
เนื่องในพระสงฆ์เถรวาท มี ๓ ประเทศที่
ใหญ่ คือ ประเทศศรีลังกา ประเทศไทย 
และประเทศพม่า การสื่อสารภาษาอังกฤษ 
ที่ผ่านมา ต้องยอมรับว่า ประเทศศรีลังกา
เป็นประเทศอันดับหนึ่ง เพราะเคยเป็น
เมื องขึ้ นของประ เทศอั งกฤษมาก่อน 
ประเทศพม่าเป็นอันดับสองรองลงมาเป็น
ประเทศไทยซึ่งไม่เคยตกเป็นเมืองขึ้นของ
ชาติใด การใช้ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์
ไทย ขึ้นอยู่กับเราจะมองเป็นภาษาอังกฤษ
ในแง่ไหน ส่วนในการพูดภาษาอังกฤษโดย
ทั่วๆปัจจุบันนี้ทั่วประเทศก็ถือว่าใช้ได้ดี
พอสมควร ไม่ถึงขั้นอ่อนภาษามาก แต่ไม่ถึง
ขั้นเขียนอธิบายได้เท่าที่ควร มองว่ายังมี
ข้อจ ากัด การใช้ภาษาอังกฤษ ว่ามีการใช้
แบบทั่วไป หรือใช่แบบ เป็นทางการ ควร
จะต้องจัดเป็นโรงเรียนธรรมทูตเพื่อการ
พัฒนาแนวทางในการส่ ง เสริมการใช้
ภาษาอังกฤษในการสื่อสารและเผยแผ่

                                                      
๑๐  วิไล แพงศรี,การวิจัยและพัฒนา

เพื่อเสริมสร้างสมรรถภาพในการเรียนรู้ตลอด
ชี วิ ต  ข อ ง นั ก ศึ ก ษ า ร ะ ดั บ ป ริ ญ ญ า ต รี 
มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี ,  คณะครุ
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี
,๒๕๕๓. 

พระพุทธศาสนาในสังคมให้มีความรุ่งเรือง
มากๆ ขึ้นไป๑๑  

พระราชวรมุนี กล่าวว่า เราจะ
สามารถพัฒนาด้านภาษาให้กับตนเองได้
โดยการให้ถึงขั้นที่สามารถ เผยแพร่ด้วย
หลักค าสอน ที่เป็นภาษาอังกฤษ อันดับแรก
ต้องพัฒนาภาษาอังกฤษก่อน ต่อมาก็พัฒนา
หลักธรรมค าสอนที่ เป็นภาษาอังกฤษ 
พระสงฆ์ ควรมีแนวทางในการพัฒนาตนเอง
ทั้ง ๔ ทักษะ คือ ฟัง พูด อ่าน เขียน ซึ่ง
จ าเป็นต่อการพัฒนาตนเอง โดยเฉพาะเรื่อง
การพูด ต้องกล้าแสดงออกในด้านการพูด 
พอกล้าแสดงออกมันก็จะผสมผสานกันไป
เป็นอัตโนมัติ คือ ๑. ศึกษาหาความรู้ ๒. ฝึก
พูดบ่อยๆ ถือเป็นการบูรณาการกันไปโดย
อัตโนมัติ วิธีการที่จะเผยแพร่คือ กล้าพูด 
เ พ ร า ะ พ ร ะ ส ง ฆ์ มี ฐ า น ค ว า ม รู้ ด้ า น
พระพุทธศาสนาอยู่แล้ว๑๒ 

พ ระศรี ธ วั ช เ ม ธี  ก ล่ า ว ว่ า
พระสงฆ์ไทยของเราอยู่กันไม่ค่อยพูดคุยกัน
เป็นภาษาอั งกฤษ แต่ ถ้ า เรา ได้อยู่ กั บ
ชาวต่างชาติ  เราก็จะได้พูดคุยกันเป็น
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ  ก็ จ ะ ช่ ว ย ใ ห้ ก า ร พู ด
ภาษาอังกฤษพัฒนาได้ง่ าย แม้กระทั่ ง
นักเรียนไทยเองหากแม้ไปอยู่ต่างประเทศ 
หากจับกลุ่มกัน คุยกันเฉพาะภาษาไทยก็จะ
ไม่มีการพัฒนาด้านภาษาอังกฤษ เท่าที่ควร 

                                                      
๑๑ สัมภาษณ์  พระราชปริยัติมุนี,  ๒๓ 

มิถุนายน ๒๕๖๑. 
๑๒ สัมภาษณ์ พระราชวรมุนี  ๒๔ 

มิถุนายน ๒๕๖๑. 
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ในการที่ เ ร าจะพัฒนาตน เองนั้ น ต้ อ ง
ประกอบด้วยขั้นตอนนี้คือ๑๓  

๑. การพูดเราต้องพยายามพูด
ภาษาในการสื่อสารอยู่เป็นประจ า 

๒. การฟัง การฟังต้องให้เข้าใจ
ในประเด็นเนื้อหา  

๓. การเขียน การเขียนตาม
ความ เข้ า ใ จ  กา ร เขี ยนคื อกา รแสดง
ความสามารถผลงานออกมาได้  
 
๕. บทสรุป 

การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
เผยแผ่พระพุทธศาสนาเมื่อสังคมมีการ
เปลี่ยนแปลงไปประกอบไปด้วยปัญหาต่างๆ
ความเจริญทาง เทคโนโลยีการสื่อสาร
สมัยใหม่  คือ สังคมออนไลน์  เข้ามามี
บทบาทเป็นอย่างมาก ท าให้การเผยแผ่
ธรรมะของพระสงฆ์ไทยในยุคปัจจุบัน
เปลี่ยนแปลงไปด้วยทั้งรูปแบบและวิธีการ 
ทั้งทางด้านภาษาตลอดทั้งการประยุกต์
เนื้อหาสาระ ให้เข้ากับเหตุการณ์ ปัจจุบัน
พระสงฆ์ไทยท าหน้าที่การเผยแผ่พุทธธรรม
เพื่อประโยชน์แก่สั งคมในยุคปัจจุบันมี
รูปแบบและวิธีการ และพฤติกรรมการ
น าเสนอที่แตกต่างกันไม่ว่าในรูปแบบสื่อ
ทัศน์ ได้แก่ หนังสือพิมพ์ บทความ และ
ภาพนิ่ง รูปแบบสื่อโสต ได้แก่ สื่อที่มีแต่
เสียงน าเสนอ ภาพยนตร์ วีดีโอ วีดีโอดิสก์ 
ทั้งฟังและมองเห็น ตลอดจนถึง หลักพุทธ
ธรรม ของคนที่สนใจและต้องการศึกษา 
สารธรรมแบบกะทัดรัดรวดเร็วทันใจ ต้อง

                                                      
๑๓ สัมภาษณ์  พระศรีธวัชเมธี,   ๒๑ 

มิถุนายน  ๒๕๖๑. 

เข้าไปศึกษาในเฟซบุ๊ค การเผยแผ่พุทธ
ศาสนาเป็นบทบาทหน้าที่ของพระสังฆาธิ
การจักต้องกระท าโดยการจัดการเทศนา 
อบรม สั่งสอน ประชาชน ให้เกิดศรัทธา
เลื่อมใสในพระพุทธศาสนา และตั้งอยู่ใน
สัมมาปฏิบัติเป็นพลเมืองดีของประเทศชาติ  

ส ภ า พ ปั ญ ห า ก า ร ใ ช้
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทย เนื่องจากว่า
พระสงฆ์ไทยมีข้อจ ากัดส่วนใหญ่จะอยู่ในวัด
เป็นวัฒนธรรมแบบไทยๆ ขาดแรงจูงใจใน
การเรียนภาษาอังกฤษซึ่งแตกต่างจาก
พระสงฆ์ในกลุ่มประเทศอาเซียนอย่าง 
มาเลเซีย สิงคโปร์ และประเทศที่นับถือ
พุทธศาสนาอย่างศรีลังกา ซึ่งส่วนใหญ่จะใช้
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาราชการ มีโอกาสที่
จะได้ศึกษาภาษาอังกฤษ ทางโทรทัศน์ ทาง
วิทยุ ทางช่องทางการสื่อสารต่างๆ เรียก
ง่ายๆ ว่าในชีวิตประจ าวัน พระสงฆ์ใน
ต่างประเทศจะมีวิถีชีวิตความใกล้ชิดกับ
ภาษาอังกฤษมากกว่า ส่วนการจัดการเรียน
การสอนของพระนิสิตไทยยังใช้แบบท่องจ า 
จะเห็นว่า คนที่จะเรียนภาษาอังกฤษต้อง
ท่องศัพท์ เหมือนกับภาษาบาลี อาศัยการ
ท่องจ าเช่นเดียวกัน เรียกว่าการบริกรรม
คาถา ปัญหาการใช้ภาษาอังกฤษของคณะ
สงฆ์ไทยพอสรุปได้ดั งนี้  ส่วนใหญ่ขาด
ความรู้และทักษะ โดยเฉพาะการสื่อสาร 
ทักษะการสอน และขาด  เจตคติที่ดีต่อการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษ และพระสงฆ์
สามเณรยังไม่กล้าแสดงออก เกี่ยวกับการใช้
ภาษา ควรมีเวทีในการแสดงออกจะท าให้มี
การพัฒนาได้ดียิ่งขึ้น ส่วนใหญ่พระสงฆ์
สามเณรมีเวลา แต่ยังขาดโอกาส ขาดผู้ชี้น า
แนวทางในการใช้ภาษาอังกฤษ 
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ดั ง นั้ น ปั ญ ห า ที่ พ บ จ า ก

การศึกษาครั้งนี้สะท้อนให้เห็นถึงการเรียน
การสอนที่ผ่านมาขาดการส่งเสริมให้ผู้เรียน
ได้ใช้ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษในการ
สื่อสารตามสภาพจริง เป็นผลท าให้พระสงฆ์
ขาดความมั่นใจในความรู้พื้นฐานของตนเอง 
และที่ เป็นปัญหามากคือสื่อการสอนใน
ปัจจุบันยังไม่เพียงพอกับผู้สอน โดยเฉพาะ
สื่ อ เทคโนโลยีบทเรียนคอมพิว เตอร์ที่
น่าสนใจและเหมาะสม ซึ่งจะช่วยให้
พระสงฆ์มีความรู้ความสามารถในวิชา
ภาษาอังกฤษมากยิ่งขึ้น 

แ น ว ท า ง ก า ร พั ฒ น า
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการเผย
แผ่พระพุทธศาสนา จะต้องได้รับการ
ส่ ง เ ส ริ มก ระบวนกา รต่ า ง ๆทา งด้ า น
การศึ กษาที่ เ กี่ ย วข้ อง โดยกา รพัฒนา
หลักสูตรให้ทันสมัยและง่ายต่อการศึกษา
ส าหรับพระนิสิตที่ศึกษาในหลักสูตรนั้นตาม
กระบวนการในการพัฒนา สร้างแรงจูงใจใน
การกระตุ้นการเรียนรู้ด้วยการดึงความรู้เดิม 
(Elicitation) ขั้นการฝึก (Practice stage) 
ให้ผู้เรียนฝึกการใช้ภาษาที่เพิ่งเรียนรู้ใหม่ใน
ลักษณะการฝึกแบบควบคุม วิธีการสอน
ภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อการ 
เ ผ ย แ ผ่ พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า  ภ า ษ า ที่ มี
ความส าคัญและจ าเป็นส าหรับการสื่อสาร
ในโลกยุคข้อมูลข่าวสาร การจัดกิจกรรม
ก า ร เ รี ย น ก า ร ส อ น ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ ใ น
สถานศึกษาจึงเน้นเพื่อให้ผู้เรียนสามารถใช้
ภ า ษ า ใ น ก า ร สื่ อ ส า ร ไ ด้ เ นื่ อ ง จ า ก
ภาษาอังกฤษมีความส าคัญและจ าเป็นใน
การสื่อสาร โดยแนวทางที่ส าคัญต่อการ
ส่งเสริมให้พระสงฆ์เรียนภาษาอังกฤษ

ประสบความส าเร็จยิ่งขึ้น หลักการและแนว
ทางการพัฒนาหลักสูตรและการสอน
ภาษาอังกฤษส าหรับพระสงฆ์ ดังกล่าว เป็น
แ น ว ท า ง ที่ ส ถ า บั น ห รื อ หน่ ว ย ง า น ที่
รับผิดชอบจะต้องพัฒนาโดยอาศัยฐานเป็น
ส าคัญ เพื่อน าไปสู่การยกระดับการศึกษา
ด้านภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยได้อย่าง
แท้จริง 
 ผู้เขียนข้อสรุปแนวทางในการ
พัฒนาภาษาอังกฤษส าหรับพระสงฆ์ ๑) วิธี
สร้างแรงจูงใจให้พระสงฆ์ในการจัดการ
เรียนการสอนตามหลักสากล โดยการเรียน
การสอนของพระสงฆ์ไทยให้มีแรงจูงใจใน
การศึกษาภาษาอังกฤษและการเผยแผ่ธรรม 
๒) ส่งเสริมแนวทางภาษาส าหรับผู้สอนให้มี
ความคิดสร้างสรรค์ การเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษมีความสัมพันธ์กับทักษะมี
ความคิดที่สร้างสรรค์  ๓) บูรณาการผู้เรียน
ใ ห้ เ กิ ด อ ง ค์ ค ว า ม รู้ ใ ห ม่  ผู้ เ รี ย น ที่ มี
ความส าคัญต่อการพัฒนาการเรียนรู้ของ
ตนเอง  ๔)ปลูกฝั งพัฒนาตนตามหลั ก
ไตรสิกขา ด้วยการฝึกฝนพัฒนาในการ
แสดงออกทางกายและวาจา ฝึกฝนพัฒนา
ด้านคุณภาพ สมรรถภาพ และสุขภาพจิต 
และฝึกฝนพัฒนาสมองหรือปัญญาให้
ต่อเนื่องและสม่ าเสมอ  ๕) สร้างสานทักษะ
ในการพัฒนาภาษาอังกฤษตามหลักอิทธิ
บาท ๔ ความส าเร็จหรือคุณธรรมที่ให้ถึง
ความส าเร็จในการเรียนภาษาอังกฤษช่วยให้
การเรียนการสอนของนิสิตหรือผู้ เรียนได้
ผลส าเร็จตามความมุ่งหมาย ฉันทะ ความ
พอใจ ความชอบใจ   วิริยะ  ความเพียร 
ขยันหมั่น เข้มแข็ง อดทน  จิตตะ ความตั้งใจ 
หรือเอาใจฝักใฝุ ได้แก่ ความมีจิตผูกพัน จด
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จ่อ และ วิมังสา ความไตร่ตรอง หมั่นใช้
ปัญญาพิจารณา 

 

 
 

 
 

บรรณานุกรม 
 

กระทรวงศึกษาธิการ. หลักสูตรภาษาอังกฤษ พุทธศักราช ๒๕๓๙ ในหลักสูตร
ประถมศึกษาพุทธศักราช ๒๕๒๑(ฉบับปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๓๓), 
กรุงเทพมหานคร : คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๓๙. 

กรมการศาสนา. เอกสารสาหรับใช้ประกอบประกอบการพิจารณาเรื่องการศึกษาของ
คณะสงฆ์.กรุงเทพมหานคร: กรมการศาสนา, ๒๕๒๑. 

พระสมชัย  อภิปุณฺโณ. การบริหารงานวิชาการหลักสูตรภาษาอังกฤษของโรงเรียนโยธิน
บูรณะเขตพ้ืนที่การศึกษากรุงเทพมหานคร เขต ๑,วิทยานิพนธ์พุทธศาสตร
มหาบัณฑิต, บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ,
๒๕๕๓. 

พระกฤษประสงค์ ปาสาทิโก. การเผยแผ่พระพุทธศาสนาของพระธรรมทูตในอ าเภอบาง
บาล จังหวัดพระนครศรีอยุธยา,สารนิพนธ์หลักสูตรปริญญาพุทธศาสตร
มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ,
๒๕๖๐. 

วิไล แพงศรี.การวิจัยและพัฒนาเพ่ือเสริมสร้างสมรรถภาพในการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
นักศึกษาระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี , คณะครุ
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี,๒๕๕๓. 

 

 


